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GYETE
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

TÁVIRATOK.
Székesfehérvár, aug. 25. (Az „Egyet­

értés" távirata.) Kossuth Lajos nagy ha- 
zánkfiának nevenapját a függetlenségi pol­
gárok vezérférfiai illő kegyelettel ülték meg 
a szőlőhegyen — egyik lelkes elvtársunk 
barátságos hajlékában. A nagy számüzött- 
nek üdvözlő levelet küldöttünk.

Az oeeupali6.
líées. aug. 25. Távirati jelentésnél 

fogva, melyet Szapáry altábornagy 
Ihiltojból 24-én küldött, a harmadik 
hadosztály tilí-dikán a Boszna jobb 
partján állásában a felkelők által 
ujra megtámad tat ott. a ha réz. d. e. 
fői 11 óráról egész fél 8 óráig tartott.

i felkelők támadásukat először a 
ital szárny felé irányozták, melyet a 
7f. tartalékos gyalogezred képezett 
es ezél fok az volt. hogy a Boszna hid­
jai elérjék, de itt a 70. gyalogezred 2 
századától, mely az ütközethez érke­
zeit. szuronyszegezve visszafizettek és 
azonnal vissza is vonultak északra 
hraltskálól. Kzntán a központi had­
erő egy része ellen is megkezdődött a 
támadás. A harez a 37-dik gyalog ez­
rednél legélénkebben fejlődött ki, de 
a felkelők itt is, végre mindenütt 
vissza lőnek utasítva.

London, aug. 25. (Az „E g y et­
etés“ távirata.) A „Daily Telegraph 
nak azt távirják Bécsből, hogy a szeraje- 
vói utczai harez az osztrákokat nagyon ki­
ábrándította a bosnyákok ellentállási képes­
ségére nézve. Egy hivatalos jelentés szerint, 
melynek tartalmát eltitkolni igyekeznek, az 
osztrákok veszteségei Szerajevóban, sokkal 
nagyobbak, mint azt a közönséggel tudatni 
jónak látják, ez egy borzasztó mészárlás 
volt. A moslimek védelme azt mutatja, 
hogy ők nem kalandoros és közönséges 
tflkelők, de legjobban vannak szervezve. 
Az osztrák hadsereg száma sokkal nagyobb 
volt mint a város védőié.

BELGRÁD, aug. 25 (Az „Egyetértés“ 
avnata.) Hitelt érdemlő tudósítások szerint 20 
tabor nizam és 300 felkelő ékelte be magát a 
főhadiszállás és Szapáry hadosztálya közzé és az 
összeköttetést a két haderő közt fenyegeti, nem 
különben Jovanovics altábornagy összeköttetésé 
Mostarral is fenyegetve van.

A h á b o r u.
Nem csak a magyar és némely osz­

trák ellenzéki lap, mely mindig ellenezte Bosznia 
occupatióját, roszalja azt még most is, sőt ki­
mondja, hogy Ausztria hijaban ringatja magát édes 
illúziókban Bosznia és Herczegovinára nézve, me­
lyeket örükra bírni remél, hanem a külföldi 
lapok, jelesül a fraueziák és olaszok, az 
angolok közül a „Daily Telegraph,“ „Standard“ 
(lapunk Spiessgesellje a bécsi Presse szerint) és a 
„Morning Advertiser,“ azon kívül a küllni újság 
is nagyon vészes "módon károgják Ausztriának a 
gyásznótát. A „Dovere“ azt mondja, hogy 
Anglia türelmére no igen támaszkodjék Ausztria, 
mert ezen hatalmasság igen gyorsan szokta leál- 
czázni igazi politikáját és a világnak minduntalan 
meglepetéseket szerez, mikre senki sincs elké­
szülve.

A „Journal des D e b a t s* pedig egy 
hosszast), igen érdekes czikkben ép oly kevéssé 
kedvező leg nyilatkozik az oecupatióról és nem hi- 
szi, hogy Ausztria minden nyert fölényei mellett is 
le tudja verni a felkelő csapatokat, melyek nem 
hogy kevesebbeduének, hanem mindig szaporodnak. 
Szerajevo elfoglalásának épen nem tulajdonit nagy 
jelentőseget. Más részről Ausztria jogosult- 
s ág ú t az occupatióra is kétségbe vonja , és azt 
állítja, hogy a congressus Ausztriát csak úgy te­
kintette mint Törökország mandatári u- 
s d t, hogy ott a szláv üzelmeknek véget vessen, 
és most Ausztria az ellenkezőt teszi és ellensége­
sen lép fel a porta ellen, alattvalóit elfogatja, 
agyonlöveti és azon ürügy alatt,hogy kémkednek, bel- 
lebbezi, mint ezt Hafiz pasával tette. Jelenleg 
Ausztria szembetűnőig szláv politikát üz, 
mint azelőtt német politikát űzött Porosz- 
ország érdekében.

A k ö 11 n i és augsburgi Allgemeine 
hasonló értelemben nyilatkoznak. Ezen lapok pe­
dig a legmérséklettebbek, hát még a Spiessgesell 

“ az „Italia,“ a „Bepnblique Francaise,“ 
ho------ ’

Földváry Mihály a törvényre mutat, mint 
eljárásának jogalapjára, midőn ismételve visz- 
szautasitja a nemzetellenes háború czéljaira köve­
telt fuvarok előállítását. Föliratait ez teszi hozzá­
férhetetlenné a reactio nyers eszközei és Szende 
fabábjai előtt.

Ily körülmények között mit is tennének a 
kormány sajtóbeli csatlósai, mint személyesked­
nek Pestmegye alispánjával. Felhozták, hogy Föld­
váry „megneszelve a dolgot, eloldalgott hazulról.“ 
Hanem erre a vádra megfelel nekik Földváry, 
kijelentve, hogy ha megneszelte volna, „hogy a 
kormány ily törvénytelenségre is képes, most is 
mint mindenkor, habozás nélkül állt volna elébe, s 
nem távozik el oly rövid időre sem halaszthatatlan 
családi ügyekben!“

„Egyébiránt — folytatja tovább nyilatkozatá­
ban Földváry, - midőn értesültem ezen ép oly 
meglepő, mint váratlan dologról, örömmel tapasz­
taltam, hogy távollétemben a törvény értelmében 
eljárt főjegyző nézete az enyémmel teljesen meg­
egyezett. — A tő jegyző tehát „nem gesztenyét ka­
part részemre, hanem a szentesített, világos tör­
vény értelmében járt, mint máskép eljárnia nem is 
lehetett.“

„Standard 
a „Nord“ gy szólnak.

*

London, ang. 25. (Az „Egyetér- 
1 e távirata.) A „Daily News“ levelezője 
Berlinből azt hja, hogy mindenütt azon 
hii; van t elterjedve, miszerint a jezsuiták 
mérgezték meg Franchi hl homokot és Nina 
tábornok, Franchi utódja, hasonlólag bete­
geskedik, úgy hogy igen hihető, miszerint 
0 is meg van mérgezve, de lassabban mű­
ködő méreggel.

Petervár. aug. 25. Az „Ag. K.“ szemközt 
az angol konzulok jelentései által támogatott an­
gol jegyzékkel és a „Times“ czikkével, az orosz 
hatóságok beleegyezéséről a bolgár bosszuténzekbe 
•i muzulmánok ellen, azt állítja, hogy ez egy sértő 
föltevés, mely ellen oly jellemű férfiak mintLoba- 
notl és Dondukotl-Korsakoff hgek és az orosz kato­
nák jószívűsége ti!takoznak.Az„Agence‘ ebben Salis- 
l 'irynak szándékát látja, hogy Oroszország ellen 
ó.dat indítson, hogy az által az angolok túlka­
pásukat, befolyásukat és beavatkozásukat egész 
Bulgáriáig kiterjeszszék és most gyakorlatilag azt 
gátolják meg, mit a berlini congressus elvileg 
iiiHgalapitott. Az „Agence“ kijelenti, miszerint a 
n irmány ily túlkapásodnak ellen fog szegülni és a 
berlini kongressus által az occupatió tartamára 
kapott jogokat fenn fogja tarthatni.

Paris, ^ aug. 25. A hírek az elnök 
visszalépéséről és változásokról a minisz­
tériumban meghazudtoltalak. A rendőrség 
tegnap megakadályoztatta a socialistic! 
munkás congressus tartását. A Marseil­
laise“ egy tiltakozást hirdet, melyben ki 
van mondva, hogy a congressus még is 
ni eg fog tartatni.

Paris, aug. 25. (Az „Egyetértés" táv­
irata.) Az olasz kormány meg kereste a franczia 
kormányt, engedné meg, hogy a hires zeneszerző 
Kossmi hamvai Parisból átvitethessenek Olaszor- 
'zugba, hol azokat születése helyén, Florenczben 

1 >anta Croce templomban akarják elhelyezni. ’
Paris, aug. 25. (Az „Egyetértés“ 

iavirata.) Mac-Mahon tábornagy elnök teg­
nap 80 megkegyelmezést irt alá politikai 
vétségekért elitéltek részére, a commune 
kikelésben résztvevőkre nézve.

Gibraltar, aug. 25. A Marokkóban dühöngő 
l'émirigy alkalmából az ottani tartományok részére 

a veszteg zár elrendeltetett.
Salzburg, aug. 25. A német császár ma d.

1 o órakor Münchenbe utazott.
Krakó, aug. 25. (Az „Egyetér- 

V(.‘s. távirata.) A ,,Gzas“ mint bizonyost 
uiiJtja. hogy a muszka kormány minden a 
‘0 in listákra vonatkozó külföldi táviratokat 

<og al es közlésüket meg nem engedi. A
os is be lett tiltva ideiglenesen egy 

1 Zl"" ni,att, melyben követeli, hogy miután 
'"■ke meg van kötve, a kormány a bel- 

!|gyct rendezze. A Golos hangja igen ke-
kGveteltV0,t * nép szám,ira szabadságot

Filippo vies maga alig mozdul Szerajevó- 
bol, nem érzi magát elég erősnek, hogy a másik, 
sokkal nehezebb részét a hadjáratnak No v i-B a- 
z á r félé megkezdje, mely hadserege számára ép 
oly végzetes lehet, mint a Thermopyläk a per- 
sakra, a teutoburgi erdő Varasra és Granson Me­
rész Károlyra nézve.

Ő egyelőre beéri most jelentéktelen kém­
szemlékkel és ott hol egy ügyes kém 
csekély költséggel, vérkoczkáztatás nélkül legkime- 
rítőbb tudósításokat hozhatna, csapatokat al­
kalmaz. Annyit tudott ezekből meg, hogy a 
felkelők Tretepicza magaslatokat, melyeknek 
deli részét megszállva tartották, elhagyták és a 
Lepenica-szoros nyugati részén, mely 3000 
láb nyi magaslaton fekszik, elfoglalták és 
így Filippovics seregének útját állják

Horvátországban még a kisebb váro­
sokban es egyéb helyeken is ünnepük Serajevo 
bevetelet, nem különben Laiba chban és 
Csehországban, átalán véve minden szláv 
tartományban, kivévén G á cso rszágo t.

Sziszekre naponkint érkeznek ambu- 
lanceok sebesültekkel, kiket, minthogy 
ott el nem temek, feljebb küldik Budapestre, 
Komaromba, Győrbe, Pozsonyba, Becsbe és még 
Brünnbe is.

Montenegro és Szerbia nem szün- 
nek Ausztria előtt fehérre mosdtani, és lojalitásukat 
esküvel erősítem. — De csak igen együgviik mind­
azok, kik ezen biztosításokba bíznak. Szerbiát és 
Montenegrót ugyan nem lehet felelőssé tenni min- 
den e gyes harezosórt, ki Boszniába szökik, de 
J°£y főbb ezerekre menő csapatok 

mehessenek oda a kormány tudta és bejegyezése
nélkül, azt józan eszszel nem lehet hinni. _ A
mohamedán és a szláv elem most külön 
de meg is concentrice küzd az osztrákok ellen és 
kiveretésüket tűzte ki czélul.

Az előfogatok zsarolása.
Pest megye alispánjának alkotmányszerii és 

törvényes eljárása zavarba hozta a kormányköröket. 
Kellemetlen a kormányra, hogy a vezérmegye első 
tisztviselője a törvény paragraphical közé zárkó­
zott törvényszegő fogcsikorgatásaik ellen, s minden 
parancsra duplán puskáz vissza a megyék rende- 
dezéséről szóló törvény szakaszainak idézésével, 
így azon vjabb meghagyásra, hogy azonnal hajtsa 
vegre a személyes szabadságot és tulajdon szent­
ségét megtámadó rendeletet, az alispán egész 
nyugodtan hivatkozott az 1870-ik 42-ik t. ez, 58 
szakaszára, mely szól eképen:

„ha a miniszter a felirat ellenében továbbra 
is fentartaná rendeletét és az alispán a miniszteri 
leirat után se érezné magát a rendelet végrehaj­
tására kötelezettnek:

a főispánnak azonnal jelentést tesz, s annak 
rendeletére, vagy ha távol van, annak nevében a 
rendkívüli közgyűlést, legfeljebb 10 napra 
azonnal összehívja s a rendeletet a közgyűlés elé 
terjeszti, mely azt iögtön felvenni és tárgyalni 
köteles.“

E hivatkozást azzal zárta be, hogy másod­
szor sem érzi magát indíttatva a rendelet végre­
hajtására, hanem a miniszter újabb „meghagyó“ 
rendeletét az előbbivel együtt a 27-én, kedden 
tartandó évnegyedes közgyűlés elé terjeszti, mely­
nek küszöbön léte miatt felesleges a rendkívüli 
közgyűlés összehívása,

*

A kamarilla kormánya és bórenczo, nem tud­
nak hova lenni mérgükben. Szitkozódnak jobbra- 
balra, csak törvényt és indokot nem tudnak 
felhozni.

Érzik, hogy önkényük elszigetelve áll a nem­
zet egyhangú véleményáramlatában Pestmegye alis­
pánjának correct tettével szemközt, a ki mint a 
nemzeti becsület, a jog és törvény őre kivívta a 
hazafias tisztelet a napjainkban oly ritka kötelesség 
teljesítése által.

Ezt a nyilatkozatot is kár volt provokálnia a 
kormány tollasainak. Mert ez a nyilatkozat komoly 
és szilárd hangjával duplán teríti rájuk a vizes le­
pedőt, hogy okosabb és törvényesebb gondolkozásra 
szoktassa tóbolygós lármájukat.

Maga különben a dolog, a mely által e nyi­
latkozatot provokálták, értesülésünk szerint követke­
zőleg folyt le:

Földváry a nélkül, hogy e rendelet kibocsá­
tásáról tudomással hirt volna, elutazott Budapest­
ről. Távollétében IIkey főjegyzőre hárult az in­
tézkedés felelősége. 11 k e y törvényismerte, önálló­
sága ős tehetsége sokkal ismertebb, hogy bárki is 
tévedésben lett volna intézkedésének határozott­
sága iránt. A tulajdon és személyes szabadságért 
megtámadó rendelettel szemben a törvényes téren 
álló tisztviselő úgy tett, mint tenni kötelessége 
volt; s eljárását nemcsak a megye többi főtisztvi­
selői helyeselték, hanem az elintézésről értesített 
alispán, mint ez nyilatkozatából is kitűnik, teljesen 
magáévá tette az elintézés ez alkotmányos és tör­
vényes módját, s ehez ragaszkodik a miniszter 
makacskodása ellenére is.

Ez története az első lépésnek.
*

Az újabb lépések csak következetes kifolyásai 
a törvény és alkotmány által szigorúan körvona- 
lozott álláspontnak. Az alispán a törvény korlá­
tain belől van fölirataival; a kormány az alkot­
mány és törvény legsarkalatosabb elveinek lábbal 
tiprásával követeli az engedelmességet, a mivel 
ueki ily esetben közjogunk szerint senki nem tar­
tozik.

A megyében rendkívül nagy az elkeseredés e 
miatt a miniszter ellen; s mindenki lelkesedéssel 
beszól a kötelességtudó alispánról. Nincs gazda, a 
ki ne áldaná és ne helyeselné a tettet, mely jo­
gát és vagyonát igyekszik megmenteni a polgár­
nak. Általános az elhatározás, hogy csak a kény­
szernek engedik elhajtani igájukat, s maguk is 
csak a brutális erőszaknak engednek.

„Ki parancsolhatja nekünk — igy hja egy 
gazda lapunknak — hogy adóinkon felül, még 
lesoványodott jószágunkat oda dobjuk áldozatul az 
általunk gyűlölt háborúnak! Ki parancsolhatja, 
hogy rendes hadizenet nélkül folyó hadakozásba 
önmagunk menjünk, még ha besorozott katonák 
sem vagyunk, lovainkkal, elveszni és elpusztulni ? 
Marháinkat elvitte az adóexekutio legnagyobb részt, 
jó formán alig van annyi iga községeinkben a 
mennyivel földünket munkálhatjuk, most még a bé­
csi politikának azt is dobjuk oda ? De nemcsak azt, 
de magunkat is tegyük ki a veszedelemnek ? ügy 
tudjuk, hogy személyes szabadságunk és vagyo­
nunk biztosítva van a törvény áltál, a ki tehát 
törvényellenest követel, az törvényen kívül áll, an­
nak nem engedelmeskedünk szabadon, ott csak a 
karhatalom működhet.“

Es az ilyen nyilatkozat még a szelídek 
közzé tartozik. Van a ki világgá akarja bocsátani 
lovát, szétszedni kocsiját és átkozza a magyar 
Bachkorszak embereit.

Senki sem akarja magát a törvénytelenségnek 
saját beleegyezésével alávetni: „csak az erőszaknak 
engedünk“ ez a jelszó. A mi annál nagyobb vissz­
hangra talál, mert az emberek nem bírják maguk­
nak megmagyarázni, miért kell Magyarországnak 
egy általa elitéit és soha magáénak el nem ismert 
granicsár katonai politikáért a legtöbbet ál­
dozni.

Magyar ezredeket küldtek a mészárszékre. A 
sebesült kimutatásokban a magyar vér szerepel 
legtulnyomóbban, nem is említve a holtakat, a 
melyekről senki sem akar számolni. S nem elég, 
bogy a legveszélyesebb pontokon halomra ölették 
a magyar fiukat, most még kocsiban és emberben 
is mi viseljük a terhet. Hát nem a közös hadsereg 
közös terhű háborúja ez? Ha az, miféle teher 
egyenlőség, hogy Magyarország nemcsak a fölsze­
relésekben nem részesül, nemcsak szállítókul pusz­
tán bécsieket bíztak meg, nemcsak a lehetőségig a 
legcsekélyebb tehertől megkímélték Ausztriát: Most 
megint magyar gazdák vállaira hárítják a fuvaro­
zás kettős terhét.

Pedig mennyit szenvedett a magyar gazdaság 
a behívások által; mennyit a többi igazságtalan­

ságok révén. így könnyű 30 perczentben állapí­
tani meg a fizetési arányt, midőn Magyarország a 
többi terheltben tízszeresen fizeti felül a harmincz 
perczentet.

*

Tisza Kálmán ő excellentiáját mindez nem ge- 
nirozza. Soha lelketlenebb ember nem vezette né­
pének sorsát. — üt kielégíti a hatalmi mámor. — 
Sirhat, panaszkodhat, átkozódhat tőle a nemzet, 
még csak rá se hederit.

Annyi látszik mindössze rajta, hogy ravasz, 
képmutató természete ép alkalmas pillanatban il­
lant el Osztendébe fürödni. — Érezte, hogy törvé­
nyes alapot nélkülöző fuvar harácsoló rendelete ha­
ragra gyújtja a nép szivét. Elment hát a gy alázó 
és átkozó förgeteg elől tengeri fürdőre. Ott majd 
lifisölhet a habok között ; a nemzet pedig idehaza 
küzködhet a nyaka közé zúdított erőszakoskodás, 
pusztulás és vérfürdő tornyos hutlámaiban.

Oh ! van-e szive ez embernek, oltott-e bele a 
természet az érző lélekből egyetlen szikrát ? Nem! 
az lehetetlen, hogy lenne szive és lelke, mert oly 
politikára csak egy szívtelen és lelketlen lény 
képes.

A világkiállításból.
— Saját levelezőnktől. —

Pár is, aug. 20.
Ha végigtekintjük a marsmezei üvegpalotá­

ban kiállító nemzeteket, Olaszországot azok között 
fogjuk találni, melyek nemcsak nagy látogatottság­
nak örvendenek, de műremekeik s szép készítmé­
nyeiknél fogva ezt joggal meg is érdemlik.

Olaszország kiállítása az első keresztfolyosó- 
nái kezdődik, melyben szobrainak legszebbjeit 
alliiá ki, a melyekről első czikkeim egyikében már 
megemlékeztem. E szobrok ma is azon rendben 
állanak, de egy gyei megszaporodtak s ez méltó 
párja a „debardeurnek“, mely a bécsi világkiállí­
táson nagy feltűnést okozott s szintén egy debar- 
deur alak.

De nemcsak a kőszobrászatban mesterek az 
olaszok, hanem a fafaragásban is, melyet szintén 
mái bámulatos tökélyre vittek. Mondhatni, hogy a 
véső és faragó-kés az olaszok nemzeti eszköze 
akár kőből, fából vagy más anyagból alkotnak 
vele alakokat azok mindig műtárgyak fognak lenni.

Alig válhatik meg a szemlélő butoraiktó. 
Mübutoraikban hármas irányt lehet megkülönböz­
tetni : A tömörfából való faragást, a márvány és 
famozaik alkalmazást s végre az elefántcsont beté­
teket ébenfába. A mozaikban utolérhetlen művé­
szek, meglehet talán e művészetből folyólag vágy­
nak úgy olasz barátaink Trento és Triest után, 
hogy az olasz mozaik-állam teljes legyen, mely­
nek befejezéséhez e két rész még szükséges volna, 
No de erről beszéljenek mások.

Maradjunk a bútoroknál: a tömörfaragás 
osztályba^ tartozókig főleg szekrények találhatók, 
melyek közül mint feltűnő műremekeket következő­
ket jegyzék fel: Egy könyves szekrény diófából 
regi angol stylben, gazdagon metszett virágfüzé- 
rekkel, mellszoborreliefekkel s más építészeti disz- 
reszletekkel ékítve, valamint ettől tervezete s gyö­
nyörű oszlopai, valamint üvegajtai által különböző 
másik szekrény. Az ökör szarvakból összeállított s 
okörborrel bevont butorfaj már szintén a bécsi 
kiállításból ismeretes. A mi továbbá a mozaik bú­
torokat illeti ez irány főleg az asztaloknál van 
képviselve. Az asztalok márványlapjai rendesen 
lekötök, melyben a thearozsák egész virágcsokrok 
s füzérek meglepő ügyességgel s a leghívebb 
színekben szinten márványból van beillesztve, az 
összeillesztés alig vehető észre. E gyönyörű táolák 
joggal megérdemlik az értük kért magas árat oly 
remek müvek. Igen szépek a tájképek is, mélyek 
egesz apró kövecskékből rakvák össze. A famozai- 
kok már nem tetszettek annyira, és pedig azért8 
mert világos alapba ismét világos zöld, halvány 
vörös és sárgás faliczecskék vannak rakva, mi által 
ez egész olyan határozatlan szinvegyülékké lesz, 
hozzá meg azon mozaikok, miután összerakásuk 
korántsem jár annyi nehézséggel mint a márvány­
nál, oly túlterheltek minden iz!és nélkül mértani 
szögletes, gömbölyű és fantasiealakokkal, hogy 
a tulajdonképeni asztaltábla alig látható, a művé­
szet ezeknél, annyira túlozva van, hogy a tárgyak 
szépsége teljesen el van hanyagolva. Még a tömören 
faragott bútordaraboknál meg kell említenem egy 
pompeji stylben utánzott boltioromot, mely alatt 
egy szintén romladozó kis vizmedencze áll Egyik 
oldalán még büszkén áll egy karcsú korynthusi 
oszlop, mig a másik oldalon levő repkénynyel be­
futott oszloptörzsön egy bagoly ül, fü nő ki a 
kövek összeállításánál támadt hézagokból egy el­
múlt magasztos kor dicsőségét hirdető emlék, 
mely nem rég ásatott ki valahonnan. Az egész 
diófából van faragva, de oly mesterien j,hű kinyo­
matával a régiségnek, hogy bárki eredeti leletnek 
hinné.

Az egész, tükörkeretnek, a medencze pedig 
virágok és dísznövények felvételére szolgál.

A harmadik faj, mint emlitém, az elefánt 
csontberakások ébenfába. Ezek többnyire kisebb- 
nagyobb ékszer és iratszekrények, s óra állvá­
nyok, de vannak nagyobb asztaltáblák is.

Itt már nem kis részek, hanem egész leme­
zek s lapok illesztetnek be, melyeken szebbnél 
szebb művészi ékítmények, arczképek s mayholo- 
giai jelenetek vésvék, ezen vésetek azután valami 
fekete maradandó anyaggal töltetnek ki, mi által 
kitűnő aczélmetszetek kinézését nyerik s igen iöl 
illenek az ébenfaalapokba. Mily disz s mégis iz- 
lésteljes ékítmények, s mily mesteri metszetek ezek 
arról csak annak lehet fogalma, a ki azokat látta.

, He a mily előrehaladottak ezen eddig leirt 
művészetben, mondhatni mesterek benne, oly gyen- 
gék a porczellán és fayencetárgyak készítésénél. 
Elég tömeges kiállításukban csak egy ezégre talál- 
tam, ki általában porczellánt kiállított, ez Ginori 
Lisci Dociából Florencz mellett De mind anyag 
mind festes tekintében Herend által messze tulszár- 
nyaltatik. Legszebbek nála a Capo di Monte-féle 
porczellán imitatiói.

A majolica és fayence, mely nálunk már oly 
tökéletes, az olasz osztályban nem igen előnyösen 
van bemutatva, Ízléstelen minták primitiv festés s 
nem valami szorgos kivitel a munkában nagyon ala­
csony fejlődés fokot árulnak el ezen téren. Láttam

Hétfő, 1878. augusztus 26.

Sterkesstől ireie:

Budapest, IV, hlmz6-uf.cza 7, az,
hová a lap szellemi részét illető mind« 
közlemény küldendő. — A küldemények 
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itt trójai s ethrusk agyagedényimitátiókat, de oly 
gyarlókat mint sehol az egész kiállításban. Mily 
gyönyörűek s tiszták ezek a dán kiállításban - 
ki szép trójai Ízlésű emléket óhajt venni oda bát­
ran utasíthatom.

Egész máskép áll a dolog a fonással és szö­
véssel, itt némileg helyre áll a megzavart egyen­
súly, a kender és lentermesztés igen szép, láthatni 
kiállításukban 2 öles kender kötegeket s legalább 
másfél öles tilozott kenderfonatokat. — A selyem- 
termesztés pedig a virágzás fokán áll, gubókat 
nyers gombolyagokat és fonatokat többféle színben 
s nagy számban találunk, maguk a selyemszövetek 
s bársonyok teljesen kielégíthetnek mindenkit, a 
brocat. Velours, Satiu és Pequiri nevű nehéz bú­
torszövetek igen szépek, a csipkeszövészet, mely 
bár nem bir a Brüsseli és Lyoni gyártmányok hí­
rével igen finom minta csipkéket, napernyő és leg- 
iryezőburkokat állít ki, s Buzanoban kitűnő képző­
intézettel bir, maga az iskolanövendékek czérnacsip- 
kéinek métere 200 frankkal árusittatik. Az asztal- 
szöveteknél jó minőséget, szép mustrákat s olcsó­
ságot tapasztaltam. Nem oly változatos a karton 
és cretonszövetek gyártása.

Mint unicumot kell megemlitenem egy tor­
nyos katedralet, melynek minden része kézimunka 
hoigolás és más csipkékkel van díszítve, a ka­
tedrale hajójában hátul, oltárkép helyett egy kris­
tálytükör csillog, s kárpitozott előrésze kék selyem­
mel van bevonva. Az egész fantasie tárgy pipere- 
asztalul szolgál.

Az olasz osztály termeinek minden szabad 
helye mesteri kivitelű márvány szobrokkal van dí­
szítve. Így láthatjuk itt a bécsi kiállításon nagy 
tetszést aratott siró gyermek szobornak első má­
solatai is. Határozottan sérti azonban a szemet s 
nem értem, hogy máig az olasz hivatalos személy­
nek lel nem tűnt azon absurd ügyetlenség s con­
trast hogy ott hol az idegenek utczájából bejön 
a látogató jobbról Mozartnak szobra van, a mint 
karosszékben magasztos lelkét kiadja s mellette 
balra egy támlásszóken minden mez nélkül moso­
lyogva egy női alak érzékesiklándó állásban 
látható.

Az olasz kiállítás egyik remeke még e<w 
gömbölyű üvegszekrény, melyet négy müvészetfel 
faragott griftmadár tart, s a mely az olasz dohány- 
kiállítást tartalmazza. Csak az a kár, hogy a szek­
rény nagyon is magasra jutott, úgy hogy a do­
hányból bizony nem igen sok látható.

Még igen érdekes az olasz tengerészeti bor 
és erdészeti kiállítás valamint több más fontos 
iparágak állapotának ismertetése, de az idő rövid­
sége miatt kénytelen vagyok holnapra halasztani 
ezek leírását. q

A szlávok Ausztriában.
E czim alatt igen érdekes czikket hoz az 

„Alig. Ztg“, a melyben beható pillantást vet a 
katonai es szláv körök törekvésére Bosznia occu- 
patiója dolgában.

A czikket ajánljuk azon bosnják körök figyel­
mébe, a kik a magyar nemzetet a szláv hálóba 
fonták es ki tettek mindazon rázkódtatásoknak me­
lyekkel e politika máris jár és járni fog.

íme a czikkből a következő részletek •
Magyarországkan az occupatiót Oroszország 

ellen irányzott actiónak kürtölik ki a kormány 
lapok, azt akarják bebizonyítani, miszerint sztiksé- 
gesse vált Oroszországot abbeli czéljaiban meg- 
akadály oztatm, hogy a monarchia déli határain ne 
alapítson egy szláv birodalmat és ezért kell Ausz­
triának ott nagyhatalmi állást foglalni. Az occu- 
patio erre nézve nem czél, hanem csak eszköz ezen 
czél elérésere, t. 2. Muszkaország távol tartása a 
szlavismus megfékezése, Törökországnak mint so-
rTPiÓ?au Pentar.tfsa Muszkaországnak Európa ellen 
szándékolt inváziója ellen. F

Meglehet, hogy a magyar kormány politiku­
sai ilyenekről álmodoznak és hogy Andrássy is igy 
fogja fel a dolgot, de a monarchia szlávjain erről 
máskép gondolkoznak. Minden monarchiabeli szláv 
rajongott az ocoupatióért, Zágrábban és Laibach-
ÍL/T6! Ünneplik„ Szera-M elfoglalását, a 
csehek táborában is emelkedett hangulat uralkodik 
Horvátországban egy nagy illyr birodalomról álmo- 
doznak, mely Bosznia meghódítása által valósággá 
lehet. Csehországban nem mennek oly messze de 
mégis _ hiszik, hogy ezen occupatió által a szláv 
befolyás gyarapodni es igy a csehek befolyása is-

an“yira f°g növekedni, mint ez régibb időben 
több ízben így volt.

Most Csehországban, hol még nem rég a 
egmélyebb apathia uralkodott, ismét több élénkség 

mutatkozik, az ó es uj esek pártok is kibékültek él 
együttesen fognak működni.

Azon párt mely az occupatió mellett izgat, 
részben szlavokbol áll, vagy olv egyénekből, kik 
lohtikai okoknál fogva a szlávokkal rokonszenvez­
nek. Az occupatiónak arra kell szolgálni, hogy a 
magyar befolyást kimozdítsa sarkából, de még
X? Xn J0Dfd01 arrÓ1, ho8y konyák képviselők 
által többségét nyerjen, a parlamentarismusnak 
úgy sem barátja, de azért a magyarok és néme-
tióiXi blZZáki e!"XgUzkat,: h°gy Bosznia occupa- 

f6m ej °dl,k rál°k nézve közvetlenül náU 
veszély, fenn maradnak még elég közvetett eszkö­
zök arra nézve hogy a szlávok hatalma a ma- 
p(aoro)kra ,é! nemetekre nézve vészthozó legyen. Ha 
a csehek követik azon tanácsot, melyet némely 
cselszovok nekik adnak, akkor nemsokára részt
észtje®-11111-1 blÁ0dalmj gyűlés működéseiben, 
es a becsi reichsrath majd más alakot ölt.

Azon párt, mely az occupatió mellett izga­
tott, mindenesetre nagy előnyöket vívott ki A 
magyarok es németek ellene voltak, a magyarok 
szenvedély esen küzdöttek azon eszme ellen, melv 
most mégis ténynyé vált. A parlamenteket elámi- 
tották es elnapolták, hogy az occupatiót keresztül 
uhessék, es ez csak emelte a szlávok nimbusát és 
ha azt mondják, hogy ez csak úgy történhetett, 
mivel Andrassy melléjők szegődött, úgy más ol­
dalról azt állíthatni, hogy a szlávok elég ügyesek 
voltak Andrássyt maguk részére megnyerni, vagy 
talán éppen kényszentették, hogy velük tartson. Á 
szláv párt már eddig is erős volt, most, hogy győ­
zelmet aratott, még erősebbé vált. Kifelé ezen 
járt gátolni lógja azt, hogy Ausztria Muszkaország 
ellen ellenségesen lépjen fel, mint ezt a magyarok kí­
vánják és mint ezt nekik hivatalos oldalról ki- 
átásba tették. - Már ezáltal a magyarok ha­

talma csökkenni fog, befelé pedig arra fog működni, 
hogy a szláv elemek Magyarországban erősödjenek 
es a magyar fennhatóság megtöressék. Ez által a
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dualismus veszélyeztetve lesz ugyan, de ők ezzel 
mit sem gondolnak, sőt nem bánják, ha azt egy 
trias helyettesíti is. — Ezen trias nemsokára tart- 
hatlannak fog bizonyulni és ekkor visszatérnek a 
monarchia egységes eszméjéhez. Ez megint a régi 
játék : A szlávok a magyarok ellen és a régi egyé­
niségek, centralisták, absolutisták. Ide fog ki futni 
a vég betéteiül hajított szláv golyó a politikai te­
kejátékban.

A lierezegovinai fölkelés elemei.
A .Pester Lloydsnak Hostar-ból igen ér­

dekes tudósítása érkezett, mely a herczegovinai 
felkelés elemeiről világos képet nyújt. A levél .igy 
hangzik : „Itt most csend uralkodik. A Jovano- 
vics által szervezett rend egyelőre általános elis­
merésre talál. Az ember azt hinné, hogy az égen 
nincsen felhő, ha a hírek, melyek a Montenegró­
val határos és Bilek-Goransko-Trebinje által kép­
zett íőldszögböl érkeznek, nagy elövigyázatra nem 
intenének.

Az elemek igen erős felkelés létesítésére már 
meg vannak. A Cetinjéből igazgatott felkelő vezé­
rek Peko Pavlovics és Simonies életha­
lálra szóló barátságot kötöttek a trebinjei B a r- 
jaktarovicsés Ljubincis bégekkel. Da- 
czára, hogy Trebinjőben még mindig Suleymann 
pasa uralkodik 4 első osztályú redif zászlóaljjal, 
vagy inkább épen ez okból találkozhattak ezen 
felkelő vezérek a mondott helyen, kik különben 
az utólsó három év alatt a herczegovinai törekvé­
sek két ellentett sarkát képviselték, s egymás ellen 
elkeseredetten harczoltak.

Úgy hiszik, hogy a török dandárnok a két 
ellenséges tábor vezéreit magához hivatá s a közös 
haza védelmét a betörő ellenségek ellenében szi­
vükre kötötte. Az egyezség Pavlovics s Barjaktarovics 
közt csakugyan létre jött. Ez egyezség szerint a 
törökök s a keresztények bár külön, de mégis egy 
czélnak szolgálva fognaK harczolni. A keresztények 
felkelők Bileck-Goranszko és Nevesinjénél fognak 
összpontosulni, mig a törökök főtábora Trebinjé- 
ben lesz.

A két táborban levő felkelők számát illetőleg 
különbözők a vélemények. Némelyek 15.000-et, 
mások 8000-et mondanak. Azt hiszem, számuk 
bizton tehető' 10.000-re. Hogyan jutott Peko Pau- 
lovics oly számos hajdúhoz, megíogkatlan volna, 
ha nem tudnók, mily örömmel ragadnak meg a 
möntene gróiak minden alkalmat, hogy a há­
borúból maguknak, tőkét szerezzenek.

Igaz, hegy Nikita fejedelem a határon az 
átkelés elé akadályokat gördít, — de ezeket nem 
szabad komolyan venni. A fejedelem a néppel tu­
datta, hogy a felkelőkhöz csatlakozó montenegróiak 
jószágaikat vesztik. A hegyek fiának azonban alig 
van valami birtoka. Továbbá azt is jól tudják, 
hogy a hospodár nem oly rósz, mint a milyennek 
látszik. A tilalom tehát mit sem használt és szá­
mos montenegróit találhatni a felkelők tábo­
rában.

Az idevaló osztrák-magyar körökben ennek 
daczára gyökeret vert a Montenegró iránti bizalom. 
Én óvást tehetek a bizalom ellen. Nikita csak 
a kedvező pillanatot várja. A foglaló 
sereget egy kissé közelről akarja 
1 á tni az al b án o k felkelését, kik majd 
csak akkor fognak a szintéren megje­
lenni, midőn az osztrá k-m agyar e z ré­
ti ek a n o vi b az ári paschalikba érkez­
nek. Mindenesetre nem érdektelen, már most 
szemügyre venni a felkelés elemeit. A nemsokára 
bekövetkező események megértésére e körülmény 
előttünk fontosnak látszik.

Szerajevo ostroma.
Kemény harcz volt. Kétségbeesett védelem­

mel szemben nagy erőfeszítés. Még el se volt fog­
lalva, tűz ütött ki.

Csak a sötétség beálltával sikerült a tüzet, 
az arra kirendelt katonaságnak eloltani, miután 
ahhoz az ottani keresztény lakosságból mintegy 
1000 ember segédkezet nyújtott. A tűz nagy mér­
veket öltött mert egy, a konakban talált ócska 
fecskendőn kívül semmi oltó készülékkel nem ren­
delkeztek. A katonaság a Miljaka folyótól egész a 
lángokban álló helyekig lánczott képezett. Az ol­
tás eredményéhez különösen az utászok működése 
járult nagy mérvben közre.

Jelusig őrnagy parancsára, ki az oltás veze­
tésére volt kirendelve, a tűz tovább terjedése czél- 
jából nagy számú faházat romboltak szét. Végre 
sikerült az oltás, és a kár sem volt oly nagy, mint 
a milyen lett volna, ha a tűz tovább harapódzik, 
mind amellett nagy mennyiségű érték ment 
tönkre.

A délután és est folyamában nagy számú 
lölkelő lett röktönitélő biróságilag kivégezve, azok 
közül, a kik az osztrák csapatok ellen, közökben 
fegyverrel küzdve, fogattak el. Azonkívül voltak ne- 
hányan, a kik a legvadabb és szenvedélyesebb tá­
madás miatt leszurattak.

A táborszernagy parancsára a hullákat össze­
szedték és eltemették. A foglyok száma óránként 
növekszik; minden pillanatban" találtak olyanokat, 
kik a házakban és pinezékben bújtak el. Egy felkelő, 
ki a Begovo Dzamiaba (Mausoleum) bujt, éjjel az 
arra menő katonaságra lőtt és kétségbeesetten vé­
delmezte magát. Többet a katonák közül megse­
besített, mielőtt leszúrhatták volna.

A vilajet épületében, hol szinte nehány holt­
test feküdt, az állam pénztárak lefogialtattak, és 
abban a tőrök állam által garantirozott papírpénz­
ben csupán 180.000 török piaster találtatott, el­
lenben a bosnyák nemzeti kormány által kényszer- 
kölcsönnel kibocsájtott kaimokban 2 és fél millió 
piaster volt. — Az elesett felkelőknél azon­
ban több aranyat, két és öt denáros ezüst darabo­
kat és orosz rubeleket találtak. Az elfogott felkelők 
között, kettő szerb törzskari tisztnek ismertetett 
föl, a kiket kihallgatás végett Filippovics tábor­
szernagyhoz vezettek.

A zsákmány lövegekben a következőkből áll,
-> öntött aczél ágyú 8-7 cm. caliberrel, 3 hegyi 

ágyú Withe worth rendszerrel, G bronz előlőitő La- 
hitte-rendszer 8 fontos, 6 bronz 18 és 24 fontos 
bomba ágyú, egy 30 fontos vas gránátágyu, 4 
különböző cahberü mozsár, melyek közül kettő a 
citadella előudvarán föld és gerendák alá volt 
eldugva, egészban 29 lőveg, ezek közt 6 hátultöltő 
a többi elöltöltő. Két várágyun a kétfejű sas és a 
bécsi öntőház jegye látható 1769 évszámmal. Az 
elvett lőfegyverek száma 10,000-re megy, 'bele­
számítva a lakosok által beszállitottakat, melyek 
között azonban csak 1000 hátultöltő és körülbelől 
200 Henry-Martini és a többi pedig Snider-féie 
puska volt.

Az imaházak, a posztó csarnok, a bazár és 
zsibvásár, a táborszernagy parancsára további ren­
delkezésig bezárattak.

Az osztrák csapatok az utakon és magasla­
tokon táboroznak, a tartalék és a málha vonat a 
Serajevszko Poljen. A Trebevicza magaslatokról 
időközönként lövések hangzanak; ezen helyeken a 
megugrasztottak tartózkodnak. Egy része a mo­
hamedán lakosságnak, mely nem vett részt a harcz- 
ban, visszatér.

Egyes keresztények elfogattak, mert a beteg­
házakban raboltak. — Az osztrák katonák között, 
az egészségi állapot kielégítő. A foglyok vallo- 
rnása szerint az ütközetben részt vettek az Angora 

s Monastír redif-csapatok, valamint a sjeniczai mus-

tahafizek. A keresztény 
tisztelet volt.

templomban hála isteni

Vidéki lapok a mozgósításról.
Orosz sympathiából bosnyákháboruba köve 

redni, s a szláv érdekek előmozdítására granicsár 
tábornokok vezénylete alatt a magyar ezredeket 
mészárszékre hurczolni ez par exellauce osztrák 
magyar politika.

Az az pardon, tévedtünk. Ez még csak 
kezdet.

Nem volt nekik elég, hogy a magyar ezre 
dekkel együtt a magyar intelligens fiatalság virágát 
is odakényszeritették a gyülöletteljes harezba, ha 
nem most már a földnépét is elhurezolják az éké 
tői, s kényszerítik, fogataival együtt a granicsár 
tábornokok után az elemózsiát hordani.

Magyarországnak legmagyarabb vidékeire van 
kiszabva ezen kényszer-adó. Erőszakot erőszakra 
halmoz a magyar kormány. Azt hiszi, hogy ha 
már a jövő nemzedéket nagyúri passióbul leöleti 
s Bosznia terméketlen szikláit a magyar katonák 
vérével termékenyíti meg: szükséges, hogy az el 
hurczolt magyar fiuk családjait is koldus botrajut 
tassa.

Hogy a bűnös és törvénytelen rendelet min 
denütt mily nagy visszatetszést szült, azt az 
alábbi sorokból láthatják olvasóink, mert az összes 
jó érzésű vidéki sajtó, kikel a magyar fuvaros 
gazdák Boszniába való tolonezozása és a magyar 
katonák vágóhidra hurczolása ellen.

A „Pécsi Figyelő“ következőleg ir: Al­
kotmányos ostromállapotban vagyunk. Hatszáz ba 
ranyai, ezerekre menő bácskai, somogyi, zalai stb 
fuvaros vau mozgósítva és fogatával katonai szol­
gálatra — az országon kívül — vad erőszakkal 
kényszerítve! — Vad erőszakkal, mert hol van a 
törvény, mely megengedné ezt a kormánynak csak 
a haza védelmére is, midőn talán kimenthető 
lenne, most pedig nem a haza védelméről, hanem 
egy országosan elitéit rablóhadjáratról vau szó és 
ebbe hajtatnak be honvédelmi kötelességüknek rég 
eleget tett családapák jószágukkal, minek elveszte 
ugyanannyi magyar családot koldusbotra vezet, 
proletárrá tesz ! — És a kormány nem iztózik 
attól, hogy ily, a személyi és vagyoni jogot lábbal 
tipró rendeletet kibocsásson, nem fél a főbenjáró 
felelőségtől és találkozik szolgalelkii megyei tiszt' 
viselő elég, ki e törvényellenes zsarnok rendeletet 
végrehajtja! Tudják-e mi ezen törvényszegéssel 
járó erőszak büntetése ? — Ha nem, olvassák ki a 
forradalmak történetéből, melyek ily törvényszegé­
sek által előidéztettek. — Szálljon fejükre mind­
azon átok, mi ebből következni fog. — És minő 
ravaszsággal lett végrehajtva e zsarnok rendelet! 
A szolgabirák aug. 10-én okvetlen megkapták azt, 
de titokban tartották a választás befejeztéig, akkor 
az amúgy is jelenlevő községi elöljáróknak éjjel 
kiadatott a rendelet azonnali végrehajtásra! — És 
az önkénynek, a személyes gyüloltség és bosszú­
nak mennyi tere nyílik az ily végrehajtásnál! 
Minő az elkeseredés az elhajtottak közt, az leir- 
hatlan, de nem kisebb az a hátrahagyottakban is, 
nincs az a czifra áldás, mely özünnel nem hullana 
Andrássy — Tisza fejére. — Hátha foganatja 
lenne!“

A kitünően szerkesztett „Debreczen“ a 
következőleg ad hangot megbotránkozásának: „A 
pillanatnyi csendet az ország határán belől, ismét 
rémes zaj váltotta fel. A családi tűzhely körében 
villámütésként csap be a mozgósítási bárcza, mely 
elszakasztja a rokont a rokontól. Szivszakgatő je­
lenetnek voltunk tanúi tegnap, midőn ismét 330 
embert szállított el a vonat a csatamezőre. Min­
den csöndes volt az éjben, csak a keblekben égett 
az elválás-szülte fájdalom. Megható volt, midőn a 
már meglett emberek végbucsut intettek a vagon 
ajtajából hátrahagyott nejeiknek, kiket zokogó gyer­
mekek vettek körül. Némelyek Szoboszlóig is el­
kísérték szeretteiket, hogy legalább még egy fél 
órát tölthessenek el együtt, ki tudja úgyis, látják-e 
egymást többé.

A „Sopron“ igy nyilatkozik: „Szomorú 
nap volt az elmúlt csütörtök és péntek városunk­
ban. Ekkor szállították el Zágráb felé az egy hét­
tel ezelőtt behívott tartalékosokat, kik a sorezred­
hez tartoznak. Növelte a szomorúságot és izga­
tottságot ama rendelet, mely kedden éjjel érkezett, 
és melylyel a tartalékezred is mozgósítva lett, mi­
nek következtében valóságos tábor lett városunk.
E megyének és városnak tehát minden a hadse­
reghez tartozó fia mozgósítva van és rövid idő 
alatt rendeltetése helyére jut. Idegrázó jeleneteknek 
voltunk szemtanúi. Itt egy anya 2 apró gyermekével 
sírva ölelte át tán utóljára férjét, atyját, kenyérke­
resőjüket. Amott a szülő búslakodik két gyermeke 
fölött. — Emitt a hü szerető öleli át tán utolszor 
sziye választottját. De nem folytatjuk e keserű­
ség rajzolását. Össze kell szedni magunkat, hogy 
egyesült erővel iparkodjunk segíteni a hátramaradt 
özvegyek és árvákon, kik a legnagyobb nyomor 
szélére jutottak. Keserű elviselni a fájdalmat, de a 
legfőbb hadúr parancsa szent és azt mindenki, kit il­
let, követni tartozik. Künn az állomásnál mindkét na­
pon ezernyi nép jelent meg, még egyszer búcsút venni 
a távozóktól. Midőn már benn ültek a teherszállító (!?) 
kocsikban,még egyszer kezet szorítottunk jó barátaink­
kal, és midőn a vonat az indulásra a fütytyel jelt adott 
könnyel szemeinkben azt a forró óhajt küldtük után- 
nuk, vajba minél előbb viszont láthatnék őket. A 
mozgósítás az itt állomásozó 48. gyalogezredre is 
ki van terjesztve. Hogy hová lesznek rendelve u 
76. gyalogezreddel együtt, még nem tudják ma­
guk sem, Városunkban most naponta nagyszámú 
katonaság utazik at, Holnap és holnapután a 
brünni hadosztályt fogják szállítani. Legutóbb több 
honvédzászlóalj is mozgósítva lett, melyek a határ­
őri szolgálatot fogják teljesíteni és várőrséget ké­
peznek Eszéken és péterváradon.

A „S o p ro n“-nak ezeket Írják Pankotáról; 
Mint a villámosapás, oly hirtelen érkezett szerdán 
déli 12 órakor mvárosunkba a mozgóíitási behivó 
parancs. Alig bontatott fel e gyászos végzetü le­
vél, az ifjak — kiket ezen végzet ért — nagy 
számmal jelentek meg a városházánál, hogy behivó 
jegyeiket átvegyék s nem volt szükség ezt a vá­
rosban közrebocsájtani, mert a staféta láttára, a 
különben oly vas erejű ifjak könybe lábbadt sze­
mekkel tudták már ennek jeléntőségét. — Hu­
szonnégy óra múlt, mióta ezen végzetes le­
vel városunkba most érkezett, az eddig csa­
ládi tűzhelyükön oly kecsegtető boldogsággal 
enyelgő házaspárokon, szerető szülőkön s ba­
rátokon a legkomorabb fájdalmas elfogultság 
vett erőt, s szülők gyermekeiket, gyermekek
atyjukat s nők férjüket siratva, oly szivszak- 
gató látványt tártak a néző elé, hogy nincs 
szív, mely ezen meg ne indulna s szem, mely ezt 
szárazon nézhetné. Számosán a reájuk Boszniában 
váró sors előérzetében, távozásuk előtt vagyonuk 
felett végrendelkeznek. Azonban tetőpontra hágott 
a kétségbeesés ma délutáni 4 órakor, a mikor az 
összes helybeli^ s vidéki behivottak várták az őket 
családi tűzhelyüktől tán örökre megfosztó vonatot, 
mely nem soká várakoztatott magára. Szivszakgatő 
fájdalmak közepeit búcsúzott el apa gyermekétől, 
fiú szüleitől, férj nejétől s barát baráttól. Látni le­
hetett itt férjé karján fájdalmaitól lecsigázott nőt,

amott siránkozó gyermekeket s gyötört szivüisme­
rősöket s barátokat. A vonat elrobogása mindin­
kább növeszté a honmaradtak fájdalmait s szivük­
ben mélyen gyászolva tértek vissza elhagyott ott­
honukba. Az általános lehangoltság s fájdalom le­
írhatatlan.“

A Székesfehérváron megjelenő „Székesfe­
hérvár és Vidékéiben az alábbi sorokat 
olvassuk:

„Masíroznak katonáink ismét Bosznia magyar 
vérrel áztatott bérczei közé. Ugyanis a 69. cs. k. 
gyalogezred visszamaradt tartalókszázadjait is be­
hívták és mennek az elpusztultak helyébe, a lioii- 
védeink közül (65. zászlóalj) 1200 embert húztak 
be, s elmennek egyelőre helyőrségül Péterváradra 
és Eszékre, az országnak több olyan helye van, 
honnét egy szál katonát sem húztak be, mig tő­
lünk úgy a közös hadseregbelieket, mint a hon­
védséget behívták — a legnagyobb munka­
időben. Hogy az ily magas — az egyszerű, de 
józaneszü ember által meg nem érthető — intéz­
kedés rósz vért szül a kormány ellen — leg- 
kevésbbé lehet csodálni, s ha az a sok átok és 
szidalom, mely az atyáskodó kormány bölcseségét 
éri a férjétől megfosztott mennyecske, a gyámolától 
eltaszitott öreg szülék, a munkás kezektől eltaszitott 
adózó részéről, — csak milliomod része fogna, — 
akkor rég elpusztult volna nyom nélkül. De hon- 
védeink könnyes szemekkel is vígan dalolják:

Indulásra készen állok egész nap,
Gyenge vállain feltöri az ezakumpakk ;
De a szivem nem töri fel semmi sem,
Haptákban is érted dobog kedvesem.

Hanem mégis az a dal hangzott legszebben és leg- 
lelkesiiitebben, mely igy kezdődik

Esik eső karikára,
Kosuth Lajos kalapjára.
Valahány csöpp esik rája.*
Annyi áldás száljon rája !

ÚJDONSÁGOK,
— Horváth Mihály temetése ma 

délután 5 órakor a fővárosi közönség osztatlan 
részvéte mellett ment végbe. Már délután 4 óra­
kor nagy néptömeg állta el az utat a pipa-uteza s 
a mészáros-uteza sarkán. Gyalog és lovasrendőrök 
nagy számban voltak kirendelve és sorfalba oszták 
két felől a nézőket. A halottas háznál, melynek 
lépcsőzete az első emeletig fekete szőnyegekkel 
volt bevonva, egymás után érkeztek a küldött­
ségek, a testületek s hatóságok képviselői. — 
Ott láttuk a kormány részéről Pauler és Szende 
minisztereket, Tanárky államtitkárt, a főváros 
tvhatósága részéről Ráth főpolgármestet, Kamer- 
mayer polgármestert, Horváth főjegyzőt, az akadé­
mia tagjai, Csengery Ántal alelnök s Fraknói fő­
titkári helyettes vezetése alatt jelentek meg, ott 
voltak még a történelmi, szent István és Kisfaludy 
társaság képviselői, az egyetemi tanárok, országos 
képviselők, egyes plébániák, szerzetek képvise­
lői, Szentes és Szeged küldöttsége stb* Kevéssel 
fél 5 előtt érkezett meg Ipolyi Arnold besztercze- 
bányai püspök s fényes segédlettel beszentelte a 
halottas szobában a nagynevű történetiró drága 
hamvait. 5 órakor indult meg a menet szakadó zá­
porban. Elül mentek városi és önkétes tűzoltók. Az­
után a tiszai vaspálya-társaság személyzete gyász­
lobogóval, a Concordia temetkezési egylet lobo­
góval, az egyházi személyzet, majd a gyászkocsi, 
melybe 6 ezüst szerszámú fekete ló volt befogva. 
Az érczkoporsón a püspöki jelvények feküdtek s 
az akadémia, a család, a tört. társulat, a fővárosi 
tvhatóság koszorúi, a gyászkocsi menyezetén Sa- 
massa érsek, a karlsbadi fürdővendégek, Szen­
tes és Szeged városok koszorúi csüngtek alá. 
Az eső miatt a szalagokat nem vitték akadémiai 
tagok, mint a hogy tervezve volt, csupán városi 
rendőrök, megyei huszárok mentek kétfelől kivont 
karddal s a temetkezési társulat díszbe öltözött 
szolgái fáklyákkal. A gyászkocsit három gyászfogat 
követte a családtagokkal, ezután pedig jött közel 
30 bérkocsi és magánfogat. A menet a museum 
kör-uton s a kerepesi utón át vonult harangzúgás 
közt a kerepesi temetőbe, hol a családi sírboltban 
az egyházi személyzet mégegyszer beszentelte a 
koporsót s a jelen voltak áldást rebegtek a nagy 
történész s nemeskeblii hazafi emlékére.

Az occupáló osztrák-magyar hadsereg 
sebesültjei részére, a honvéd menedékház felhívása 
folytán beküldött tépésj és sebkötő vászon ado­
mányok második kimutatása: Schlagetter Karo­
lina, Kula honvédmenház Bpest., Hirsch Ilka Bpt., 
Baumgarten Erzsébet Bpest,. Goldstein Armin Bu­
dapest., Kunst Borbála Bpest., Török Györgyné 
Bpest., Wolf Karolina kisassz. Bpest., özv. báró 
Gerliczy Vinczéné Bpest, Weiszberger Teréz Bpt., 
további adakozások Chorin Zsigmond urnái Buda­
pesten, váczi utcza 13. sz. a. mindenkor szívesen 
elfogadtatnak.

— A budapesti iskolaszéki válasz­
tások ma reggel 9 órakor kezdődtek meg a fővá­
ros mind a 10 kerületében. Az ügy fontosságához 
képest a választók mindamellett igen kevesen 
jelentek meg, úgy hogy a szavazás gyorsabb elő­
menetele igen lassan haladt előre. Szomorúan 
tapasztaljuk ebből, hogy mily kevés érdekeltséggel 
viseltetik a fővárosi közönség az ügy iránt. Budpt. 
VI. k. II. iskolaszéki tagokul a következők válasz­
tattak meg: ltadocza János, Berényi Salamon, 
Birchbauer Károly, Bubala György, Chorin Zsig­
mond, Eisele Adolf, Fabinyi János, Färber József 
dr. Fülöp Károly, Gokesch Lajos, HaberhauerJán., 
JamnitzkyL., Jung A., dr. Klein F., id. Koch Kár., 
dr. Faludi Géza, Kohn M. A., Landauer Ignácz, 
Mészner József, Pucher József, dr. Rosenberg 
Gyula, dr. Rosenberg Lajos, ltoszberger Nándor, 
Schnierer Gyula, dr. Schwarz Gyula, Stern Adolf, 
Tüchler Samu, Vághy Vilmos, dr. Vogel Károly, 
Abeles Lipút, Altstock Gyula, Bettelheim Miksa, 
Ehrlich Miksa, Ernyei Lipót, Fischer Péter, Knotz 
Sándor, Kohn Károly, Müller András, Robitsek 
Bernárd, Rotter János Béla, Stolz Károly, Tun­
häuser Nándor, Varga László, Schönfeld József, 
Zipser Lajos.

— Csapatmozgolom. Az 5. sz. huszár­
ezred, melynek állomáshelye eddig Veszprémmegye 
volt, Pardubitzba helyeztetett át s már útban is 
van oda.

A Magyarországból Boszniába 
rendelt fuvarosok nem fognak hazatérni egy pár 
forduló után. Mint nekünk Broodból Írják, az élel­
mi szerek ott annyira föl vannak halmozva, hogy 
a tolnai-baranyai s más megyékből odarendelt 
fuvarosok, mihelyest Broodba visszaérkeznek, újra 
megrakodni kénytelenek s a mind beljebb nyomuló 
hadsereg után hordják megint az élelmet. Szóval 
szűkében vannak Broodban a fuvarnak.

— Az őrs z. nőképzőegylet leány tan 
és nevelő intézetében (zöldfa utcza 38.) a beiratá­
sok aug. 28-kán veszik kezdetőket, a felvételi vizs­
gálatok szept. 9. és 10. tartatnak meg délelőtti 9 
órától kezdve, a rendes előadások pedig szept. 10. 
kezdődnek.

Esztergomban, a városi jelleget egye­
dül a felgymnázium kölcsönzi, de oly elmaradt és 
szűk a régi épület, hogy a tanulókat csak a köz­
egészség kárával fogadhatja be. A város polgárai 
— iparosok, kereskedők és földmivelök — a mű­
velődés és tudomány iránti érzéküknek igen mél­
tánylandó jelét adták, midőn a gymnásium felépí­
tését egyhangúlag elhatározták,js ehez 40.000 írttal 
járultak. De találkozott egy ügyvéd, Maiina Lajos, 
ki megakasztani törekedvén anemesczólt, föllebbe- 
zést adott be a város határozata ellen.

— Egyikét azon muszkakómeknek, 
kiket az erdélyi havasokban fogtak el, tegnap este 
vasúti csendőrök hozták Budapestre. Elfogott kol­
legáját később hozzák.

— Amerikai párbaj. T. Jenő cidtus- 
ministeri segédfogalmazó a II. kér. iparbank épü­
letében levő lakásáról tegnap estve eltávozott, azóta 
sehol nem látták, hátrahagyott leveléből s a leg­
utóbbi napok alatt tanúsított magaviseletéből tudó­
sítónk azt következteti hogy a fiatalember amerikai 
párbaj áldozata Ion.

— Öngyilkosság. Tegnap estve a mé­
száros utczai Kropperféle vendéglőben Benesch 
Wenczel pinezér egy szegre felakasztotta magát a 
pinczefalán. Gazdája borért küldte oda s nem 
győzve várni érkezését utána sietett, de már csak 
kihűlt tetemét találta. Levágták a szegről s a kór­
házba vitték.

— Tűz ütött ki tegnap esti 10 órakor a 
Wesselényi és kis-mező utczák szegletén levő 
Höss-féle faraktárban. A fakészlet elégett egészen 
s a tűzoltóknak már nem igen maradt oltani 
valójuk.

— Lopás a vaspályán. W, Ferencz 
helybeli kereskedőtől tegnap éjjel a losonczi vas­
úti indóháznál ismeretlen tettes 1600 irtot lopott 
el. A pénz bankjegyekben újságpapírba volt csa­
varva. A rendőrség a gaz tolvajt nyomozza.

— Kap ez a betyárok garázdálkodtak 
Sámsonban Biharmegyében a múlt napok egyikén 
hajnalban. Ugyanis Rosenberg Mártonná háza ab­
lakánál a mondott időben hat ismeretlen egyén 
bebocsáttatást követelt. Nevezett Rosenberg, kinek 
füszerűzlete van, ez alkalommal épen nem volt 
otthon, neje pedig egyedül lóvén nem merte ki­
nyitni az ajtót, hogy az illetőket bcbocsássa. — A 
hat betyár, kik között egy katona is volt, azonban 
betörte az ablakot, s már azon helyzetben voltak, 
hogy a betört ablakon keresztül a szobába egyen- 
kint bemászszanak. A megrémült asszony, ki a 
káromkodásokból is eleve kivette, hogy rablókkal 
van ügye, a vész pillanatában különös mentő gon­
dolatra jutott, s azt végre is hajtotta azonnal. 
Nevezetesen az elárusitásra szánt tört paprikából 
egy marokkal az ablak felé közeledett, s azt épen 
abban a pillanatban szórta az egyik rablónak sze­
mei közé, midőn az az ablakból a szobába ugrani 
szándékozott. Ugyanígy cselekedett a többivel is, a kik 
ilyen módon szemeik világától habár rövid időre, 
megúsztattak, rablási szándékuk kivitelében meg-

nagyon káros az aratókra nézve, mivel több Ur- I jQL 0VÍo]
dolnmKo n márr «3 Vyiiyq — • 1 ú' I 1dalomban még a búza kazalokban fekszik* és
ilyen időben csépelni nem lehet. — A , ezt 

búza a2idén nagyon különböző minőségű ; egy nagy ra, 
az aratás alatt megázott, ezek fakó színűek*'• 
könnyű minőségűek, egy nagy résznek pedig Jf 
lyeknek az idő jó szolgált; szép piros szinü neh'- 
minőségű búzát kaptak. A kapásvetem^ 
nyék közül a tengeri nagyon szépen mutat" 
kozik. A mai hetipiaczon a következő árakat ' 
gyeztük fel; Búza jó minőségű 79—80 klgr 
—8.80, másod minőségű halavány szinü 76^ ri 
klg. 8.30—8.35, harmad minőségű halav. és kv‘ 
hibás 7.10—7.15, nagyon könnyű minőségű tT 
tátlan 5.80—6. Rozs jó minőségű 5.15__50a 
Árpa jó minőségű 5.70—5.75, másod minőségi 
5.50—5.55. Káposzta repeze 12.50—jóÄ 
Bánáti apró szemű repeze 12-12.10. Az "árait 
100 klg. számítva, a szegedi vasúthoz szállítva ‘ 

Sopron, aug. 23. (Piaczi ára 
9.70, 9.20, 8,GO, 8,—, Rozs 7.—,
6.—. Árpa 7.70, 7.20. 6.60, G.—.
6.50. 6.—.

„ ) -fi'iza| 
G.CO 6.,", 
Zab 7.2i.

akadályoztattak. Ezután vz asszony zajt ütött,“s téiTUsák/)!' SvíXÍ^kertjei"állapota^"pomSt
A M n J TT/l fi rv. r. 1 Z -7 _J. . 1 t'  1 ■ i 11addig, mig a kapezabetyárok az udvaron levő 

kutnál szemeiket mosták, minek következtében 
azonban a paprika még jobban csípte nemcsak 
szemeiket, de arezrészeiket is, a zajra összegyűlt 
lakosságnak sikerült a Lat kapezabetyár közül ötöt 
azonnal elcsípni.

Sebesültjeink.
A boszniai és herczegovinai felkelők elleni 

ütközetekben megsebesült, s az alábbi kórházakban | 
elhelyezve levő harczosokról. j

A laibachi 8. sz. h. ő. kórházban: |
A 39. sz. „Alexis orosz nagyherczeg“ gyalog- «

Bortndósítások.
Rhenigan, aug. 22. (Az „Egyetértés*! 

tudósítása.) Az utóbbi időben a szőlőbogyók széne 
kifejlődtek. — A minőség felett még nem mond I 
ható most eredmény. A mennyiséget tekint?' 
ez idén legfeljebb Vs-ad szüretünk lesz, minthogl 
a savanyu és szénabogár roppant károkat okoz “j I 
boraink utáni kérdezősködés jelentéktelen. A bor 
árak következők: 1875-iki bor számára lOf,,", 
mark, 1876-iki borára 700—400 mark és 1877-i’;! 
bor 300—400 mark, 1200 literként. Jó 1874-í! 
borért 1100—1400 mark 1200 literért.

Baden, aug. 23. (Az „Egyetértés, tudó-1 
sitása.) Szüreti kilátásaink kedvezőek; a szőlők 
egészségesek és jó fekvésekben gazdag szüret vár- 
ható. Ezen kilátások befolyással vannak a mnlt 
évi és régibb borok árára és sokan tartózkodnak a 
vevéstől. Jó 1877-diki bor Breisganban 34 frtiávsl 
fizettetik 150 literenként.

Pfalz, (Haardt hegységben.) ang. 23 
(Az „Egyetértés“ tudósítása.) Az utóbbi idők-! 
ben nagy mennyiségben mutatkozik a szőllőkert- 
jeinkben a phylloxera v a s tr a t i x, e miatt 1 
sok helyen ki kellett a tőkéket vágni, nehoev tn. 
vabb terjedjenek.

A nedves meleg időjárás előmozdította ugyan a szól 
lót fejlődésében. A borkereskedésben csendessé? 
uralkodik. Az 1875—76-diki bor ára 250-3OÍ 
mark 1000 literként.

Vegyes közlemények.
A „tortrix pillenana“ nevű kártékony szó-1 

lőhernyó ez idén nagy pusztítást vitt véghez kü-1 
Ionosén a bánsági szőlőkben. Ezen kártékony fé-1 
reg jövő elszaporodásának mpggátlása végett Fehér- 
templom bortermelői bizottmányt alakítottak mely 
Q .tortrikx“ tojásaival megrakot szőlőlevél száza-r. , e i ö------------ --- ui miaiiQ I

ezredtől: ~ ° 6 ^ krajezárt fizet. A földmives nép, de különö-l
Szakaszvezetők: Czirják János és Szűcs $ ^ a gJe(®kek ezáltal serkentve, rövid idő alatt 

Sándor, súlyosan; Munkácsi György, k ö n y- I , ^ernel^ több ily tojással fertőztetett levelet!
íi y e n.

Tizedesek: Szekeres András, Siivöldös 
János és Fülöp Márton, könnyen; Kar­
dos Antal, Nagy Sándor és Lévay János, s u - 
1 y o s,a n.

Őr vezető: Szombor Imre, súlyosan.
Közvitézek: Balog János, Sopronyi Fe­

rencz, Mészáros Sándor, Zilahy István, Szűrön 
Géza, Nagy Sándor (III.), Zinge Náthán, Pap 
György, Pap Mihály, Kornya Tivadar, Gellén 
József, Makodi István, Pózán László, Poladi Sán­
dor, Kerekes Ferencz, Fodor János, Kurudi Dá­
niel, Matyin György, Gujás Demeter, Szűcs István, 
Leiter Ferencz, Szepesi István, Go^or György, 
Sós József, Gambos Vazul és Farkas József, köny- 
nyen: Vass Ferencz, Kiss István, Vass István, 
Jako Ferencz, Katona Elek. Stütz János, Kovács 
János, Vancz János, Monori István, Marsi Gás­
pár, Pápai Menyhért, Tóth András (II.), Bergho- 
fer István, Szilágyi Imre, Mikics Iván, Oláh Fe­
rencz, Gál Lajos, Nagy János (I.), Szegedi Péter 
és Török Gáspár, súlyosan.

A 61. sz. „Czezárevics Sándor orosz nagy- 
herczeg-trónörökös“ gyalog-ezredtől:

Tizedes: Javanos Mihály, súlyosan.
Őrvezet ők: Bagera Joszin, könnyen; 

Kataliosics Mátyás és Saksics Vasza, súlyosan,
Közvitézek: Mirkov Lyubomir, Papov 

Demeter, Csepzan Vaszilie, Czikure Konstantin, 
Schajrich Mihály, Stana Márton, Kostyan Dionisz, 
Fodor András, Ocsodi András, Barbu Mihály, Vra- 
sitor György, Oláh József és Barbu Ilia, küny- 
n y e n; Ofesalof Proka, Petzky István, Tokin De­
meter, Adam Márton, Andor Jakab, Weber György, 
Herold József Henrik, Moisze Péter, Weiland 
János, Pált Trifun, Mandris Torna, Keveresán 
Pável, Riikert Tamás, Mojzu Nikula, Barbu 
György, Muncila Tivadar, Berzsa Pável, Kerekes 
János, Morzsinyacz Dimiter és Dakiu Sándor, 
súlyosan,

A 70. sz. „báró Filippovich póterváradi“ 
gyalog-ezredtől:

Trombitás: Milkovics István, k ö n y- 
nyen.

Közvitézek: Altenhof Jakab és Jonocik 
Pál, súlyosan.

A 12. számú Hoflmann-féle tábori tüzérez­
redtől :

Tizedesek Kolarits József és Losclii Jó­
zsef súlyosan.

A zágrábi 23. sz. h.ő. kórházban:
Í$ÍL sz. „Alexis orosz nagyherczeg“ gyalog­

ezredtől ;
Tizedesek: Somolan György könnyen, 

Nagy Imre súlyosan.
Őr vezet ő : Bala István súlyosan.
Közvitézek: Szylagy Demeter, Kocsis Mi­

hály, Varga Sándor, Bug Sándor és Sörös Mihály 
könnyen, Badony György, Nagy Lajos, Klop- 
cze János, Panti Sándor, Literati Sándor, Csontos 
András, Futy Illés és [Juhász Márton, s u- 
lyosan.

A 61. sz. „Czezárevics Sándor orosz nagy- 
herczeg-trónörökös“ gy. ezredtől:

Közvitézek: Zsiva Nikóla és Vukal Iván 
könnyen: Mikulesko Joszim, Glässer János, 
Alstädtler János, Draginov Nikola, Grujon Nikoláj 
és Laib ah Bálint súlyosan.

A kát. szekerész kar 42. tart. századától:
K ö z-szekerész : Jelencic Ferencz köny- 

n y en.
A kát. szekerész kar 48-dik tartalék száza­

dától :
K ö z-szekerész: Frendja Iván súlyosan.
Kelt Bécsben, 1878. évi augusztus hó 

23-kán.
A cs. kir. közös hadügyminisztériumtól.

KÖZGAZDASÁG.
Vldéki-piaczok.

Szeged, aug. 24. (Az „Egyetértés“ tudó- 
sitása.) A gabona kivitel napról napra hanyatlik, a 
külföldiek nagyon csekély árat ígérnek, — a for­
galom átalában véve csekély. Az eső ma kora reg­
geli órákban sürü apró szemekben megeredt és ez

, szolgáltattak, be, melyek elégetése által sok millió 
I hernyó kikelése akadályoztatott meg a jövő évre.
I Szép példája az önsegélynek.
í A dunagőzhajózási társulat magyarországi 
; általános forgalmi mérlege a folyó év első feléreI 

2 és fél millió forint bevételi többletet mutat, I 
szemben a múlt év első felének üzleti eredményé­
vel . A budapesti helyi lorgalom ellenben teteme­
sen hanyatlott tavaly óta, s a társaságnak havon- 
kint átlag 10,000 forintnyi deficitet kell pótolnia, 
csakhogy a versenyt egyéb helyi szállítási vállala­
tokkal megbirja.

Napirend augusztus 26-án.
Kaptár. Hétfő. Kath. : Sámuel. Protest.: Samu. Görög- 

orosz: 14. Isten a. b. v. — Napkél 5 óra 12 perez-1 
kor. — Nyugszik 6 óra 50 perczkor.

Múzeumban nyitva van a természetiek tára d. e. 9 ólától | 
d. u J óráig.

Tanszer kiállítás a „Köztelken.“
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9 órától, d u. 1 óráig 
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. .3—7 óráig 
Eszterkázi képtár nyitva d. e. 9 órától dúl óráig. 
(Írsz. képzőművészeti csarnok d. e 9 órától d. u. 11 

óráig nyitva.
Orsz gazdasági és tanszermúzeum d, e 10—12 ée d e |
, 2—4 órák közt nyitva.

Ál latkert nyitva egész nap.

Ealanz.
Miniszterelnökség Budavár, gróf Sándor-palota 

Iliv. fogadás szerdán délután 5—6 óráig.
Honvédelmi minisztérium Budavár, Szt.-Háromság- 

tér 123. sz. Hív. fogadás, vasárnap déli 10-2-ig minden­
kor előleges feljegyzés mellett.

Belügyminisztérium Budavár, országház. Iliv. fo­
gadás, szerdán 5—6 óráig.

Pénzügyminisztérium Budavár, Sz.-Háromság-ter I 
124. sz. Elfogadás, szerdán d. u. 5—6 óráig.

FÖIdmiv. ipar s keresk. minisztérium Budapesten 
íerenez József-tér Nákó-féle házban. Hiv. fogadás, szom-1 
baton d. e. 9—10 óráig.

Közlekedési minisztérium Pest, tükör-uteza 1. ii. I 
Hiv. fogadás, csütörtök d. u. 5—6 óráig.

Igazságügyminlszteriiim Pest, Deák-uteza 14. sz 
Hivatalos fogadás vasárnap d, e. 11 órától d. u. 2 óráig. |

Csávolszky Lajos
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Nyílt-tér.

1864-es ígérvényül
Húzása szeptember 2-án

Főnyeremény 200,00« fi
4 frt 25 kr. és bélyeg.

Előlegek állampapírok és sorsjegyekre |
NYITRAY és TÁRSA

Budapesten, váezi-utcza 27. szám »

B-ad.apesti szinla-polc

Hétfő, augusztus 26-an.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
A legyőzőit Róma.

Tragédia 5 felvon. — Személyek:
Publius
Lucius
Festus
Quintus
Enejus

Ennius

Pintér
Egressy
Komáromi
Kovács
Nagy
Hetényi

Cajus
Vaestepor
Posthumia
Opimia
Vestapapnő

Kőrösmezei 
Szigeti 1 
Jászaj M. 
Márkus E. 
Györgyné

Galla, rabnő Sántháné

Koziki
Namitu
Xikolo

Budapest, nyomatott Schlesinger sé Wohlauer könyvnyomdájában Károlykaszárnya (rostély-uteza 3 ««t™ \

Kezdete 8-adfél órakor,

NÉP-SZINHÁ Z. 

KOZIKI.
Operette 3 felvonásban. Személyek .

JENEI aNNA Nuzina Szabó K
Solymosi Fiezo Kápolnai
Szombathelyi Szotosziro Horváth

Kezdete 8-adfél órakor.

Előfizetése
Vidékre pestáe vagy I

hordva!

Egy érre . - 
Félévre . .....
Negyedévre ...
F-gy hóra. •

Egy szám 6
Hirdetési díj: 9 h-.« 

neu hirdetése 12 kr.. ti 
Bélyeifdij mindéi 

Be 30 kr- 1
Kyllttér: Öt kaeál

Föld várd
Az önkény bil 

gyarországon néni 
hanem az erőszak.! 
gye kötelességtől! 
vénynyel védekezői 
rendeletet. Hóinál 
fosztott megye érti 
honvédelmi minisztl 
tes, a tengeri fürl 
méretének szennyl 
és sugallatára, fel 
mélyi szabadságoil 
támadó rendelet v| 
felfüggesztésére é<| 
ellen a fegyelmi el 

Esti hét órai« 
pánnak a rendeleti 
get tesz a minisztl 
éjjeli órákban v| 
megbotránkozva. J 
az egész ország. A 
szűke miatt nem fl 
tóbban a kormárl 
mányszegő ős ta 
járásával. — ül 
lett venni lapun! 
dalra szorítsuk e I 
redést fog szülni I 
ellen, a mely elől® 
lekezési jog. nem I 
kei, nem a nemzel 
most végül már nl 
alkotmány sarkalni 
rád hát e nemzete 
közjogára és törvérl 
kamarilla kormán« 
fizetünk, miért I 
gyárnak ? I

Vakmerőség al 
Ily vakmerőséget ■ 
badnak hirdetett n® 
áll a szív e látván! 
fölemeli : az Föidvl 
— Peslmegye ■ 
a ki nemesen so| 
emlékei között el 
kiemelkedő alakd 
mely annyi római 
mely a megyénél 
annyi derék elődei 
hatnak utódukra, 
ő megérdemli, hói 
tisztelettel emlegeí 

A nemzet e g 
megye tanáeskuzaq 
megvárja minden 
alispánjához méltói 
A közszabadság hí 
lennünk, a közjogi 
hoz kell vetnünk, 
gei vannak polgár! 
zalias alispánja i ? ári 
védte a polgárok jól 
védenie alispánja 1 
erő teljes és köles 
jogvédelem egy nej 
a tisztikarra is koj 
jelezni, hogy mi 
hiszszük, hinni 
tette elég példa 
viselnie a méltósál 
tisztviselőnek annál 
büszke történeti nel 
s melynek termébj 
Battyányi és Nyári 

Éljen Földvári

A főispani rend 
függeszti állásától, igyj 

397./főisp.
Pest-Pilis-Solt- és| 

Tek. alispán 
Szende Béla n 

ur ő nagyméltósága 
5020., ein. sz. a. kelti 
telmében értesítem lej 
járásáért, melyet f. i 
előfogatok kiállítása 
szemben tamuitott n 
méltóságának az 1*7| 
kerezett jogánál íogvj 
gyelmi vizsgálatot 
törvényezikk 4. §-áll 
tál hivatalától felfügg 

Keit Budapesti

Egy magát fügj 
melynek már keletkl 
rancune bélyegét hl 
mai számában Kossuj 
ellen oldalvágást int« 

Mi igen térmésj 
fékpárt, vagy kormáj 
dás erejével törnek 
°kuk rá. Nem is 
mint azelőtt. Lejárt 
foznak bennünket; 
lektől pedig nem fél

-‘i '
Mér-áSí! dMeei


